
WINCHESTER MAGNUM LA M5 BDM TRIGGERGUARD - WIN MAG LA
M5 BDM TRIGGERGUARD - NO MAGAZINE

The Badger Ordnance M5 BDM Triggerguard is a heavy-duty guard similar to the
M4 but allows quick loading/unloading of the magazine. It utilizes a time proven
paddle-style mag release for a reliable drop-free system. The M5 BDM includes
Grade 5 TORX screws and bedding pillars to guarantee exact fit and perfect
function. Machined from Aircraft Grade Aluminum and Mil Spec Anodized Hard
Coat Type III finished. For Remington 700 and Remington 700 pattern actions
only. Inletting required.  

Attributes

Name: WIN MAG LA M5 BDM TRIGGERGUARD - NO MAGAZINE
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 100042752
Mfr. No.: 306-83X
Finish: Black
Make: -
Model: -
Delivery weight: 0.277kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den Badger Ordnance M5
BDM Abzugsbügel

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Erwerb des Badger Ordnance M5 BDM Abzugsbügel! Dieser Abzugsbügel ist ein
hochwertiges Produkt, das für die Verwendung mit Remington 700 und Remington 700 MusterAktionen konzipiert
wurde. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Vergewissern Sie sich, dass der Abzugsbügel vor der Verwendung ordnungsgemäß installiert ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Abzugsbügel, um sicherzustellen, dass keine Schäden vorliegen.
Lagern Sie den Abzugsbügel an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Halten Sie sich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich der
Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Abzugsbügel nur mit kompatiblen Remington 700 und Remington 700 MusterAktionen.
Achten Sie darauf, dass sich keine Munition im Magazin oder in der Waffe befindet, während Sie den
Abzugsbügel installieren oder entfernen.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile, da dies zu Fehlfunktionen führen kann.
Tragen Sie beim Umgang mit der Waffe stets geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrillen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Abzugsbügel:

Entfernen Sie den bestehenden Abzugsbügel, falls vorhanden.
Setzen Sie den Badger Ordnance M5 BDM Abzugsbügel in die vorgesehene Position ein.
Verwenden Sie die mitgelieferten TORXSchrauben der Klasse 5, um den Abzugsbügel sicher zu
befestigen.
Stellen Sie sicher, dass der Abzugsbügel fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Benutzung des Abzugsbügel:

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, dass der Abzugsbügel korrekt installiert ist.
Nutzen Sie den bewährten PaddleStil Magazinrelease für ein schnelles Laden und Entladen.
Achten Sie darauf, dass der Abzugsbügel während des Gebrauchs nicht blockiert wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Abzugsbügel gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
technischen Geräten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vor der Entsorgung von Munition und anderen gefährlichen Materialien
befreit sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrem Badger Ordnance M5 BDM Abzugsbügel, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder Ihren Händler. Sie können auch nach Informationen über Rückrufe und Sicherheitswarnungen auf der
EU Safety Gate Plattform suchen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle potenziellen Gefahren abdecken können. Es liegt in
Ihrer Verantwortung, alle erforderlichen Vorsichtsmaßnahmen zu treffen und die Sicherheit während der Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.
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WINCHESTER MAGNUM LA M5 BDM
TRIGGERGUARD Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the WINCHESTER MAGNUM LA M5 BDM TRIGGERGUARD. This product is designed to
enhance the functionality and safety of your firearm. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe
and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe handling and use of firearms and accessories.
Ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger guard.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger guard for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the trigger guard is properly installed before using your firearm.
Do not operate the firearm with a damaged or improperly installed trigger guard.
Avoid any modifications to the trigger guard that could affect its performance or safety.
Use only compatible firearms, specifically Remington 700 and Remington 700 pattern actions.
Inletting is required for proper fit; ensure this is completed by a qualified gunsmith if you are not experienced.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including Grade 5 TORX screws and bedding pillars provided with the trigger
guard.

Installation:

Remove the existing trigger guard from your firearm if applicable.
Align the M5 BDM Triggerguard with the existing holes on your firearm.
Insert the Grade 5 TORX screws into the designated holes and tighten securely, ensuring a snug fit
without overtightening.
Ensure that the paddlestyle mag release is functioning correctly by testing the magazine loading and
unloading.

PostInstallation Check:

Inspect the installation to ensure there are no gaps or misalignments.
Test the trigger guard by attempting to load and unload the magazine to confirm smooth operation.
Store the firearm in a safe place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the trigger guard needs to be disposed of, check for local regulations regarding the disposal of metal
components.
Do not dispose of the product in general household waste; consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or further assistance regarding the WINCHESTER MAGNUM LA M5 BDM TRIGGERGUARD,
please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging or visit the manufacturer's
website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your WINCHESTER
MAGNUM LA M5 BDM TRIGGERGUARD. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General
Product Safety Regulation.
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Guide de Sécurité pour le Garde de Détente Badger
Ordnance M5 BDM

Introduction
Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous aider à utiliser le garde de détente Badger Ordnance M5 BDM en toute
sécurité. Il respecte les réglementations de sécurité des produits de l'Union Européenne (UE) et vous fournit des
informations essentielles pour garantir une utilisation correcte et sécurisée.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les actions Remington 700 et les actions au modèle
Remington 700.
Vérifiez régulièrement l'état du garde de détente et remplacezle si des signes d'usure ou de dommage
apparaissent.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à Utiliser
Ne pas utiliser le garde de détente si vous n'avez pas lu et compris ce guide.
Évitez de manipuler le produit avec des mains humides ou sales.
Ne forcez pas le mécanisme de libération du chargeur.
Assurezvous que le garde de détente est correctement installé avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le produit, car cela peut compromettre sa sécurité et son fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les vis TORX de Grade 5 fournies.
Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et dégagé.

Installation:

Retirez l'ancien garde de détente si nécessaire.
Fixez le nouveau garde de détente M5 BDM en utilisant les vis TORX.
Utilisez les piliers de lit pour garantir un ajustement exact.
Vérifiez que toutes les vis sont bien serrées avant de passer à l'étape suivante.

Utilisation:

Pour charger ou décharger le chargeur, utilisez le système de libération de chargeur en forme de
palette.
Ne pas forcer le chargeur dans le garde de détente.
Testez le mécanisme de libération plusieurs fois pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Contactez votre déchetterie locale pour connaître les méthodes appropriées d'élimination des produits en
aluminium.
Assurezvous de respecter les réglementations locales concernant l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour les demandes de sécurité. Assurezvous de conserver les informations d'achat et de produit à
portée de main pour faciliter le soutien.



Ce guide vise à vous fournir toutes les informations nécessaires pour utiliser le garde de détente Badger Ordnance
M5 BDM de manière sécurisée et efficace. Veuillez suivre ces instructions attentivement pour garantir votre sécurité
et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
Badger Ordnance M5 BDM

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto Badger Ordnance M5 BDM. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni
affidabili e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire una manipolazione sicura e corretta.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Grilletto Badger Ordnance M5 BDM solo con azioni Remington 700 e azioni in stile Remington 700.
Assicurati che il caricatore sia correttamente inserito e che il sistema di rilascio del caricatore funzioni
correttamente prima dell'uso.
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.
Segui sempre le normative locali e nazionali riguardanti l'uso di armi e accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il Grilletto Badger Ordnance M5 BDM dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano
presenti.
Utilizza le viti TORX di grado 5 fornite per fissare il grilletto all'azione Remington 700 o all'azione in stile
Remington 700.
Assicurati che il grilletto sia ben fissato e che non ci siano movimenti anomali.

Uso:

Prima di ogni utilizzo, verifica che il caricatore sia vuoto e che il sistema di rilascio funzioni
correttamente.
Carica il caricatore seguendo le istruzioni del produttore e inseriscilo nel grilletto.
Utilizza il sistema di rilascio del caricatore a paletta per rimuovere il caricatore in modo sicuro e
controllato.
Dopo l'uso, assicurati di scaricare completamente il caricatore e di riporre il prodotto in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento degli accessori e dei materiali di
imballaggio.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, raccomandiamo di contattare un professionista qualificato o di
consultare le autorità competenti nella tua area. Assicurati di avere a disposizione il modello e il numero di serie del
prodotto per facilitare l'assistenza.



Ricorda, la sicurezza è la tua responsabilità. Segui queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile
del Grilletto Badger Ordnance M5 BDM.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony Spustu Badger
Ordnance M5 BDM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłony spustu Badger Ordnance M5 BDM. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i konserwację.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan osłony spustu i jej elementów, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub demontażem osłony spustu.
Nie używaj osłony spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj osłony spustu, ponieważ może to wpłynąć na jej bezpieczeństwo i wydajność.
Używaj tylko oryginalnych części zamiennych i akcesoriów zalecanych przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że wszystkie narzędzia są dostępne, w tym śruby TORX klasy 5.
Sprawdź, czy posiadasz odpowiednią broń, czyli Remington 700 lub jego wzory.

Instalacja osłony spustu:

Zdemontuj oryginalną osłonę spustu, jeśli jest zainstalowana.
Umieść osłonę spustu Badger Ordnance M5 BDM w odpowiednim miejscu.
Użyj dostarczonych śrub TORX, aby zabezpieczyć osłonę w miejscu.
Upewnij się, że osłona jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj osłony spustu zgodnie z jej przeznaczeniem, pamiętając o zachowaniu ostrożności.
Regularnie sprawdzaj działanie mechanizmu zwalniania magazynka.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli to możliwe.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
odpowiednich metod.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących osłony spustu Badger Ordnance M5 BDM, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!
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WINCHESTER MAGNUM LA M5 BDM
TRIGGERGUARD TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa WINCHESTER MAGNUM LA M5 BDM TRIGGERGUARD tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain Remington 700 ja Remington 700 mallin toimintamekanismeihin.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, kun se on kuuma tai jos se on altistunut kosteudelle.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asentaessasi tai käyttäessäsi tuotetta.
Noudata aina valmistajan suosituksia ja ohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Asennus

Poista vanha triggerguard, jos sellainen on käytössä.
Aseta Badger Ordnance M5 BDM Triggerguard paikalleen.
Kiinnitä triggerguard Grade 5 TORX ruuveilla varmistaen, että se istuu tukevasti.
Tarkista, että kaikki pilarit on asennettu oikein.

Käyttö

Varmista, että kaikki osat toimivat oikein ennen laukaisua.
Käytä paddletyyppistä patruunavapautusta huolellisesti.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se toimii moitteettomasti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, vaan vie se erikseen kierrätyspisteeseen tai vaarallisten jätteiden
keräykseen.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia WINCHESTER
MAGNUM LA M5 BDM TRIGGERGUARD tuotteesta turvallisesti ja vastuullisesti.


